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WSKAZÓWKI

Komisja Rolnictwa i Rozwoju Wsi zwraca się do Komisji Budżetowej, właściwej dla tej 
sprawy, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji następujących wskazówek:

1. podkreśla, że wraz z wejściem w życie traktatu lizbońskiego, przewidzianym na dzień 
1 stycznia 2009 r., rozróżnienie na płatności „obowiązkowe” i „nieobowiązkowe” 
przestanie istnieć, w związku z czym przeniesienia dokonane w 2009 r. zostaną objęte 
nową procedurą, a PE wywiąże się ze swoich zobowiązań;

2. zauważa, że obecnie łączne wydatki na rolnictwo i rozwój obszarów wiejskich nadal 
stanowią znaczną część budżetu Unii Europejskiej; uważa, że bezpieczeństwo planowania 
i pewność wieloletnich ram finansowych muszą być zagwarantowane na podstawie 
uzgodnień; w związku z tym podkreśla konieczność reprezentowania Komisji Rolnictwa 
i Rozwoju Wsi na posiedzeniach komitetu pojednawczego przez odpowiednich członków 
komisji; podkreśla ponadto, że z uwagi na swój wpływ na wieloletnie ramy finansowe 
i coroczną procedurę budżetową Komisja Budżetowa i komisje przedmiotowo właściwe 
muszą dbać o koordynację swoich działań legislacyjnych w kwestiach związanych 
z budżetem;

3. zauważa, że rozwój obszarów wiejskich stanowi szczególny priorytet przewidziany 
w wieloletnich ramach finansowych; dostrzega obowiązkową modulację i przeniesienie 
dotyczące 1 792 mln euro na wsparcie bezpośrednie i działania rynkowe na rzecz rozwoju 
obszarów wiejskich w 2009 r., w wyniku czego w 2009 r. pozostanie maksymalna kwota 
w wysokości 44 887 mln euro na wsparcie bezpośrednie i działania rynkowe oraz 
13 402 mln euro na rozwój obszarów wiejskich; ponownie podkreśla, że budżet powinien 
gwarantować całkowitą przejrzystość w odniesieniu do kwot podlegających modulacji 
i pochodzących z pomocy bezpośredniej;

4. zauważa, że nadal dostępny jest margines w wysokości 2 113 mln euro w ramach pułapu 
tytułu 2, co potwierdza sukces reform wspólnej polityki rolnej (WPR); 

5. zwraca uwagę na ogromne trudności dotyczące realizacji EFRROW; ubolewa, że 
w 2007 r. nie wykorzystano środków w wysokości 2 830 mln euro, 1 361 mln euro 
przeniesiono na rok 2008, natomiast 1 469 mln euro przeprogramowano na lata 2008-
2013 w ramach pkt 48 porozumienia międzyinstytucjonalnego między Parlamentem 
Europejskim, Radą i Komisją Europejską z dnia 17 maja 2006 r. w sprawie dyscypliny 
budżetowej i należytego zarządzania finansami1, mimo że rozporządzenie (WE) 
nr 1698/2005 Rady z dnia 20 września 2005 r. w sprawie wsparcia rozwoju obszarów 
wiejskich przez Europejski Fundusz Rolny na rzecz Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(EFRROW)2 przyjęto wystarczająco wcześnie, aby uniknąć tego rodzaju błędów 
proceduralnych; wyraża zaniepokojenie przeprogramowaniem tak wysokich kwot, co 
znacznie opóźni dostępność tych środków dla obszarów wiejskich;

1 Dz.U. C 139 z 14.6.2006, str. 1. Porozumienie ostatnio zmienione decyzją 2008/371/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady (Dz.U. L 128 z 16.5.2008, str. 8).
2 Dz.U. L 277 z 21.10.2005, str. 1. Rozporządzenie ostatnio zmienione rozporządzeniem (WE) nr 146/2008 
(Dz.U. L 46 z 21.2.2008, str. 1).
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6. wzywa Komisję do określenia w następnym rozporządzeniu dotyczącym rozwoju 
obszarów wiejskich bardziej realistycznych ram czasowych oraz do zagwarantowania 
wszystkim państwom członkowskim wystarczającego czasu na przedstawienie 
programów operacyjnych;

7. jest zaniepokojony różnicą poziomów zobowiązań i płatności w obrębie rozwoju 
obszarów wiejskich, która w 2007 r. wynosiła 25%, w 2008 r. 30%, a na rok 2009 
przewiduje się 30%; zwraca się zatem do Komisji o przedstawienie prognoz dotyczących 
anulowania zobowiązań na rok 2009 i na cały okres 2007-2013, a także prognoz 
dotyczących trudności związanych z kompensacją wzrostu zawyżonych deklarowanych 
zobowiązań do spłaty (obecnie poziom zobowiązań pozostających do spłaty w ramach 
rozwoju obszarów wiejskich wynosi niemal 9 mld euro) na koniec okresu 2007–2013, 
ponieważ maksymalne poziomy płatności na mocy załącznika I do wspomnianego 
porozumienia międzyinstytucjonalnego zostaną zmniejszone z 1,06% DNB w 2007 r. do 
0,94% w 2013 r.; 

8. przypomina, że głównym celem WPR jest zagwarantowanie stabilizacji rynku oraz 
zapewnienie konsumentom bezpieczeństwa i przystępnych cen; dlatego wzywa Komisję 
do przeznaczenia w budżecie na rok 2009 środków niezbędnych do zapokojenia nowych 
potrzeb wynikających z obecnego kryzysu żywnościowego, w szczególności poprzez 
ułatwienie dostępu do żywności najuboższym grupom ludności, które w największym 
stopniu ucierpiały wskutek tego kryzysu;

9. podkreśla, że dalsza modulacja przewidziana w ramach przeglądu WPR, w związku 
z którą dochodzi do przeniesienia środków z EFRG do EFRROW, podnosi kwotę 
potrzebną do współfinansowania przez poszczególne kraje; wzywa Komisję do starannego 
monitorowania procesu programowania tych środków w państwach członkowskich, 
podkreśla, że zwiększenie środków wspólnotowych jest warunkiem wstępnym 
współfinansowania przez państwa członkowskie, oraz ostrzega, iż należy zapobiegać 
wszelkim obniżkom obecnego poziomu współfinansowania;

10. wzywa Komisję do zajęcia zdecydowanego stanowiska w sprawie realizacji reformy 
rynku cukru w celu zagwarantowania państwom członkowskich równego traktowania 
i większego stopnia przejrzystości;

11. uważa, że trwające obecnie projekty pilotażowe i działania przygotowawcze z rozdziałów 
5, 6, 7 i 17, które przyjęto w ramach budżetu na 2008 r., znajdują się na bardzo wczesnym 
etapie programowania oraz podkreśla potrzebę ich terminowej i skutecznej realizacji; 

12. podkreśla potrzebę wprowadzenia programu „owoce dla uczniów” i zwraca uwagę na 
pozytywny wpływ takiego programu na zdrowie publiczne i wiedzę żywieniową dzieci; 
ubolewa nad faktem, że Komisja nie złożyła jeszcze wniosku w sprawie takiego 
programu; wzywa Komisję do przedstawienia wniosku bez dalszych opóźnień i do 
wprowadzenia nowej linii budżetowej w tym celu w piśmie korygującym; zaznacza, że 
uczestnictwo państw członkowskich w takim programie powinno być dobrowolne;

13. ponownie podkreśla swoje stanowisko w sprawie utworzenia funduszu na rzecz 
restrukturyzacji rynku mleka, który powinien być narzędziem przystosowania sektora 
mlecznego do nowej sytuacji, w szczególności w regionach najmniej uprzywilejowanych 
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i najbardziej narażonych na zagrożenia, w związku z możliwością stopniowego wycofania 
systemu kwotowego.

14. wzywa do opracowania projektu pilotażowego w celu ułatwienia programu wymiany 
między młodymi rolnikami z krajów rozwijających się a młodymi rolnikami z UE, aby na 
podstawie informacji z pierwszej ręki umożliwić im zdobycie wiedzy o funkcjonowaniu 
ich odpowiednich rynków, wykorzystaniu technologii oraz rozwiązaniach dotyczących 
przystosowania się do warunków klimatycznych;

15. wzywa Radę i Komisję, aby zwiększyły budżet przeznaczony dla młodych rolników – 
ponieważ przed grupą tą stoją istotne nowe wyzwania, w tym walka ze zmianami 
klimatycznymi i utrzymanie produkcji żywności w Unii, a rozmiar tej grupy zmniejsza się 
od lat – np. przeznaczając dodatkowe środki na edukację, sieci szkoleń i programy 
wymiany dla młodych rolników lub wzmacniając narzędzia polityki na rzecz młodych 
rolników w ramach programu dotyczącego rozwoju obszarów wiejskich;
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